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15.24. Elaboração de proposta, relatório, projecto e planea-
mento, aperfeiçoamento de procedimento, entre outros instru-
mentos públicos, da área de gestão e administração pública;

15.25. Assuntos de actualidade.

Durante a realização da prova de conhecimentos, os can-
didatos podem apenas consultar as legislações referidas no 
programa do presente aviso (na sua versão original, sem outro 
apontamento escrito ou não textual ou qualquer anotação), po-
dendo usar apenas calculadora sem funções de programação.

16. Legislação aplicável

O presente concurso rege-se pelas normas constantes da Lei 
n.º 14/2009 «Regime das carreiras dos trabalhadores dos servi-
ços públicos», vigente, da Lei n.º 12/2015 «Regime do Contrato 
de Trabalho nos Serviços Públicos», vigente, e do Regulamento 
Administrativo n.º 14/2016 «Recrutamento, selecção e forma-
ção para efeitos de acesso dos trabalhadores dos serviços pú-
blicos», vigente.

17. Observação 

Os dados que o candidato apresente servem apenas para 
efeitos de recrutamento. Todos os dados da candidatura serão 
tratados de acordo com as normas da Lei n.º 8/2005 «Lei da 
Protecção de Dados Pessoais».

18. Composição do Júri

Presidente: Leong Tin Meng, chefe da Divisão de Recursos 
Humanos.

Vogais efectivos: Ho Kit Lai, técnica especialista (chefia fun-
cional); e

Leong Ka Kei, técnico especialista (chefia funcional). 

Vogais suplentes: Cheang Ka Lei, técnica superior de 1.ª clas-
se; e

Lao Un Han, técnica especialista.

Direcção dos Serviços Correccionais, 1 de Novembro de 
2022.

O Director dos Serviços, Cheng Fong Meng.

(Custo desta publicação $ 16 772,00)

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE EDUCAÇÃO E DE 

DESENVOLVIMENTO DA JUVENTUDE

Aviso

Torna-se público, nos termos e para efeitos do artigo 15.º da 
Lei n.º 10/2017 (Regime do ensino superior), alterada pela Lei 
n.º 2/2022, conjugado com o n.º 3 do artigo 22.º e com o artigo 
23.º do Regulamento Administrativo n.º 18/2018 (Estatuto do 
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附件一

理學碩士學位（醫藥管理）課程

學術與教學編排
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ensino superior) que, por meu despacho de 31 de Outubro de 
2022, foi registado o curso do ensino superior a seguir indicado: 

Designação do curso: curso de mestrado em Ciências (Admi-
nistração Medicinal)

Denominação da instituição do ensino superior (e a unidade 
académica, se aplicável): Universidade de Macau — Instituto 
de Ciências Médicas Chinesas 

Grau, diploma ou certificado que o curso confere: Grau de 
mestre

N.º de registo: UM-N20-M95-2222Z-29

Informação básica do curso:

— Nos termos do disposto na alínea 18) do n.º 1 do artigo 
18.º dos Estatutos da Universidade de Macau, aprovados pela 
Ordem Executiva n.º 14/2006, o Conselho da Universidade de 
Macau, por deliberação tomada na sua 3.ª sessão, realizada 
no dia 19 de Abril de 2022, aprovou a proposta do Senado, no 
sentido de criar o curso de mestrado em Ciências (Adminis-
tração Medicinal), no Instituto de Ciências Médicas Chinesas 
da Universidade de Macau, e aprovou a organização científico-
-pedagógica e o plano de estudos do respectivo curso.

— A organização científico-pedagógica e o plano de estudos 
referidos, constam dos Anexos I e II ao presente aviso e dele 
fazem parte integrante.

— A organização científico-pedagógica e o plano de estudos 
referidos, aplicam-se aos estudantes que iniciem a frequência 
do curso no ano lectivo de 2023/2024.

Direcção dos Serviços de Educação e de Desenvolvimento 
da Juventude, aos 31 de Outubro de 2022.

O Director dos Serviços, Kong Chi Meng.

––––––––––

ANEXO I

Organização científico-pedagógica do curso de mestrado 
em Ciências (Administração Medicinal)

1. Designação do grau académico atribuído do curso: Mestrado 
em Ciências 

2. Ramo de conhecimento: Ciências

3. Especialidade: Administração Medicinal

4. Duração normal do curso: Dois anos lectivos

5. Língua(s) veicular(es): Chinês/Inglês

6. Condições de candidatura: De acordo com o disposto no 
n.º 8 do artigo 20.º da Lei n.º 10/2017 (Regime do ensino supe-
rior), alterada pela Lei n.º 2/2022.

7. Requisitos de graduação: 

1) O número de unidades de crédito necessário à conclusão 
do curso é de 30 unidades de crédito.
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附件二

理學碩士學位（醫藥管理）課程

學習計劃

學科單元/科目 種類 面授學時 學分

45 3

" 45 3

" 45 3

" 45 3

" 6

學生須修讀四門選修學科單元/科目，以取得12學分：

45 3

" 45 3

" 45 3

" 45 3

" 45 3

" 45 3

" 45 3

" 45 3

總學分 30

 $5,515.00

2) A obtenção do grau de mestre está ainda condicionada à 
elaboração, entrega, apresentação e aprovação de um relatório 
de projecto original.

ANEXO II

Plano de estudos do curso de mestrado em Ciências 
(Administração Medicinal)

Unidades curriculares/
/Disciplinas

Tipo
Horas de 

ensino 
presencial

Unidades
de crédito

Introdução à Adminis-
tração Medicinal Obrigatória 45 3

Farmácia Social e Admi-
nistrativa » 45 3

Inovação na Indústria 
da Saúde » 45 3

Medicina Social » 45 3

Relatório de Projecto » -- 6

Os estudantes devem frequentar quatro unidades curricu-
lares/disciplinas optativas para obterem 12 unidades de 
crédito:

Aplicação de Estatística 
Médica Optativa 45 3

Metodologias de Apli-
cação para Administra-
ção Medicinal » 45 3

Aplicação da Tecnolo-
gia dos Computadores 
na Farmácia » 45 3

Inovação e Gestão de 
Tecnologia na Medicina » 45 3

Avaliação das Políticas 
de Saúde » 45 3

Inglês Técnico para o 
Sector da Saúde » 45 3

Informática Biomédica » 45 3

Normalização e Gestão 
de Qualidade de Medi-
camentos Chineses » 45 3

Número total de unidades de crédito 30

(Custo desta publicação $ 5 515,00)


